
ESTATUTO DE LA ASOCIACIÓN IBEROAMERICANA DE TELESALUD Y TELEMEDICINA (AITT) 
BYLAWS OF THE IBERO-AMERICAN ASSOCIATION OF TELEHEALTH AND TELEMEDICINE (AITT) 

 
Artículo 1: Denominación y Domicilio 
La organización se denomina “ASOCIACIÓN IBEROAMERICANA DE TELESALUD Y TELEMEDICINA (AITT),” y fue 
creada en Quito, Ecuador el 11 de febrero del 2011. La AITT es una entidad sin fines de lucro con sede oficial 
en Aurora, Colorado, Estados Unidos. 

Dirección Oficial: 
AITT/c/o Francisco G. La Rosa 
12800 East 19th Ave. – Room P18-5124 
Mail Stop 8104 
Aurora, CO 80045 – USA 

Article 1: Name and Domicile 
The organization is named “ASOCIACIÓN IBEROAMERICANA DE TELESALUD Y TELEMEDICINA (AITT),” and it 
was founded in Quito, Ecuador, on February 11, 2011. AITT is a nonprofit entity headquartered in Aurora, 
Colorado, United States. 

Official Address: 
AITT/c/o Francisco G. La Rosa 
12800 East 19th Ave. – Room P18-5124 
Mail Stop 8104 
Aurora, CO 80045 – USA 

 

Artículo 2: Objetivos 
La Asociación Iberoamericana de Telesalud y Telemedicina (AITT) es una asociación no lucrativa (501c3) e 
independiente que tiene como misión la promoción y coordinación de actividades educativas, científicas y 
benéficas en las áreas de telesalud y telemedicina entre los países de América Latina, EE.UU., España y 
Portugal, de acuerdo con prioridades de cada región, congruentes con su entorno natural, y sin interferir con 
el patrimonio cultural y particular de cada país. La AITT no ofrece servicios médicos o de atención de salud. 
Article 2: Objectives 
The Ibero-American Association of Telehealth and Telemedicine (AITT) is a nonprofit (501c3) and independent 
association whose mission is to promote and coordinate educational, scientific, and charitable activities in the 
fields of telehealth and telemedicine across Latin American countries, the United States, Spain, and Portugal. 
These activities are to be aligned with the priorities of each region, consistent with their natural environment, 
and without interfering with the cultural heritage or particular characteristics of each country. AITT does not 
provide medical or healthcare services. 

 

Artículo 3: Miembros 
La Asociación contará con tres tipos de miembros: (a) Asociados Fundadores*: personas que figuran en el 
acta original de constitución de la AITT; (b) Asociados: cualquier persona interesada que solicite su 
membresía a través del sitio web oficial de la Asociación; (c) Asociados Honorarios**: miembros no 
fundadores que, por su participación sostenida y méritos, sean designados por el Consejo de Coordinación 
mediante acuerdo mayoritario. 
Article 3: Members 
The Association shall have three types of members: (a) Founding Members: individuals listed in the original 
act of constitution of AITT; (b) Associates: any interested individual who applies for membership through the 
official website of the Association; (c) Honorary Members: non-founding members who, due to sustained 
participation and merit, are designated by majority agreement of the Coordinating Council. 



Artículo 4: Autoridades 
La dirección de la Asociación estará a cargo de un Consejo de Coordinación compuesto por un Administrador 
General, un Tesorero y hasta un total de diez miembros. Estos cargos serán ejercidos en forma voluntaria y no 
remunerada, preferentemente por integrantes del grupo de Asociados Fundadores*. El Consejo de 
Coordinación, si lo considera conveniente, podrá incorporar entre sus miembros a Asociados Honorarios**, 
mediante invitación especial y con el acuerdo de la mayoría absoluta de sus integrantes. La participación de 
cada miembro será por un período mínimo de dos años y podrá ser renovada de manera indefinida. Un 
miembro del Consejo de Coordinación podrá ser removido de su cargo por decisión propia o por acuerdo de 
la mayoría de los miembros del Consejo. 
Article 4: Authorities 
The governance of the Association shall be entrusted to a Coordinating Council composed of a General 
Administrator, a Treasurer, and up to a total of ten members. These positions shall be held on a voluntary and 
unpaid basis, preferably by individuals from the group of Founding Members*. The Coordinating Council may, 
if deemed appropriate, incorporate Honorary Members** into its ranks by special invitation and with the 
agreement of an absolute majority of its current members. Each member shall serve a minimum term of two 
years and may be reappointed for an indefinite number of terms. A member of the Coordinating Council may 
be removed from office either by personal decision or by agreement of the majority of the Council members. 

 

Artículo 5: Reuniones 
El Consejo de Coordinación celebrará reuniones virtuales al menos una vez cada tres meses. Las decisiones se 
adoptarán por mayoría simple de los miembros presentes. Cuando se considere necesario, el Consejo de 
Coordinación podrá convocar a reuniones generales de Asociados, las cuales también se llevarán a cabo de 
forma virtual. 
Article 5: Meetings 
The Coordinating Council shall hold virtual meetings at least once every three months. Decisions shall be 
made by a simple majority of the members present. When necessary, the Coordinating Council may convene 
general meetings of the Associates, which shall also be held virtually. 

 

Artículo 6: Modificaciones 
Estos estatutos han sido modificados con fecha de hoy, 27 de junio, 2025 por acuerdo de mayoría del 
Consejo de Coordinación*** y reemplazan a los anteriores emitidos en Quito, Ecuador con fecha 11 de 
febrero 2011. Nuevas modificaciones se podrán hacer cundo sea necesario por decisión del Consejo de 
Coordinación, y por una mayoría de por lo menos 7 miembros. 
Article 6: Amendments 
These bylaws were amended today, June 27, 2025, by majority agreement of the Coordinating Council*** and 
replace those previously issued in Quito, Ecuador, on February 11, 2011. Further amendments may be made 
when necessary, by the decision of the Coordinating Council and with the approval of at least seven of its 
members. 

 

Artículo 7: Disolución 
En caso de disolución, los activos financieros serán donados exclusivamente a entidades con fines educativos 
que estén exentas a tributación, según la Sección 501(c)(3) del Código de Impuestos Internos del IRS. 
Article 7: Dissolution 
In the event of dissolution, the financial assets shall be donated exclusively to educational entities that are 
tax-exempt under Section 501(c)(3) of the Internal Revenue Code of the IRS. 



 
 

* ASOCIADOS FUNDADORES 
 

Angélica Baptista Silva (Brasil) 
Francisco Núñez Benítez (Ecuador) 
María José Branquinho (Portugal) 
Morel Orta (Venezuela) 
Bryan Burke (USA)  
Mario Paredes (Ecuador)  
Aníbal Carrera Arboleda (Ecuador) 
Claudio Aníbal Peláez (España) 
Iván Coba (Ecuador) 
Mónica Pena (Brasil) 
 
 
 

Santiago Duque (Ecuador) 
Carlos Paúl Pérez (Ecuador) 
Felipe A Ortiz Marín (Colombia) 
Antonio Restrepo (Colombia) 
J Fernando Flórez Arango (Colombia) 
Vinicio Roldan González (Ecuador) 
Luis Goncalves (Portugal) 
Tomás Sanabria (Venezuela) 
Milton Jijón (Ecuador) 
Milton Tapia (Ecuador) 
 
 
 

Francisco G. La Rosa (Perú/USA) 
Henrique Timo Luz (Brasil) 
María Eugenia Lima (Ecuador) 
Renata Trad Campos (Brasil) 
Marcial García Rojo (España) 
Silvio Vega (Panamá) 
Ivette Marciscano (Panamá) 
María Isabel Vinueza Ortiz (Ecuador) 
Édison Martínez García (Ecuador) 
Fausto Vinueza Rodríguez (Ecuador) 

** ASOCIADOS HONORARIOS 
 
Julio Portella (Perú) 
Rodolfo Ávila (Argentina) 
María Elena Samar (Argentina)  
Wilfredo Hidalgo (Perú) 
 
 

*** CONSEJO DE COORDINACIÓN (2025-2026) 
 

Francisco G. La Rosa (Administrador) 
Clara A. Dufficy-La Rosa (Tesorera) 
Mario Paredes 

Julio Portella 
Rodolfo Ávila  
Morel Orta 

Tomás Sanabria 
María Elena Samar 
Wilfredo Hidalgo 
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